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Vita: ‘Incipit vita sanctissimi Servacii episcopi Tun­
grensis. Ad illuminandum genus humanum multas in hoc 
mundo’. Der Verf. weiss aber gleich über die Abstam­
mung des Heiligen und seine erste Jugend viel mehr 
zu erzählen, als die älteren Quellen, behandelt auch die 
Schicksale des Bisthums nach dem Tode des Servatius, 
dessen Translationen und Cultus bis auf seine Zeit, wie 
dies aus meinen Auszügen hervorgeht:

‘Phestia cum felici coniuge sua Memelia, de qua 
sanctissimum ibidem genuit Servatium. Igitur cum hic 
amantissimus Domini Servatius in puerili etate sub 
matris ubere — — in qua fere quadraginta annos fue­
rat episcopus, designavit locum sepulture, ubi vite 
eius termino feliciter transacto sepultus est cum magno 
honore, sicut usque hodie videtur in templo eodem ad 
gloriam et benedictionem illius, qui vivit et regnat 
solus mirabilis, solus sanctus et omnipotens, nunc et 
semper et per infinita secula seculorum. Amen.

Nunc sequitur electio preciosissimi confessoris Gun­
dulfi, qui moribus, continentia et eruditione nullo prio­
rum inferior----- (behandelt die Bischöfe von Maestricht 
bis Hubert) — —

De hiis actenus, nunc de beati translatione Servatii 
pauca perstringemus.

De victoria Karoli Magni et translatione sancti Ser­
vatii. Karolo magno monarchiam regni gubernante-----  
Exiit ergo edictum ab augusto Heinrico, ut Servatiane 
venerationis religio summa devotione per secula seculo­
rum haberetur in Goslariensi emporio.

Eiusdem adhuc augusti tempore in campestribus---
Sublato inmortales ad sedes Henrico secundo Romani 

orbis augusto ipsiusque filio Henrico tum rege quarto, 
post autem tertio imperatore pilam omnis terre manu 
eulogica gestante, Anno sanctus Agrippinensium presul 
idemque inclitissimus regni consul pariterque pontifex 
Trevirorum Eberhardus cum duce Lothariorum Gode­
frido cumque Ainrico comite palatino — — enarrare 
velimus, Dei hec operantis magnificentiam universaliter 
laudemus, cui laus sit et gloria in omnia secula. Amen. 
Explicit vita sanctissimi Servacii Tungrensis ecclesie an­
tistitis’. Dieser Vita sind die Abschnitte über die 
Translationen in dem Henschen’schen Aufsatze über 
den h. Servatius entnommen, AA. SS. Mai. III, p. 217 
bis 222.
fol. 113. V. Germani Paris., gleicht völlig der Hs. im 

Kölner Archiv 163, saec. XI/XII. Mit dieser hat die 
Trierer die Lesarten und Interpolationen der Petersburger 
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